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Plenárne zasadnutie, ktoré sa konalo 26. a 27. mája 2010, vo štvrtok 27. mája svojou prítomnosťou poctil predseda Európskej rady Herman Van ROMPUY, ktorý sa zapojil do diskusie s plenárnym zhromaždením.

V stredu 26.  mája sa okrem toho konala diskusia o záveroch bienálnej konferencie EHSV za rok 2010 na tému „Vzdelávanie ako nástroj boja proti sociálnemu vylúčeniu“.

Na plenárnom zasadnutí boli prijaté tieto stanoviská:

1. ZAMESTNANOSŤ A SOCIÁLNE VECI

· Profesionalizácia práce v domácnosti

Spravodajkyňa: pani Béatrice OUIN (Zamestnanci – FR)

Ref.: doplňujúce stanovisko – CESE 762/2010

Hlavné body:
EHSV ako príspevok k novej medzinárodnej konferencii MOP o práci, ktorá sa uskutoční v júni 2010 na tému „Dôstojná práca pre pracovníkov vykonávajúcich prácu v domácnosti“, odporúča profesionalizovať prácu v domácnosti. Okrem toho by podľa neho európski aktéri, členské štáty a sociálni partneri mali:

· Uskutočňovať viac prieskumov v snahe získať presné údaje o predpisoch, pracovných podmienkach a podmienkach zamestnávania, ako aj o sociálnej ochrane pracovníkov vykonávajúcich prácu v domácnosti a o uplatňovaní týchto pravidiel v členských štátoch.

· Zavádzať v členských štátoch ustanovenia o zdaňovaní, sociálnom zabezpečení, ako aj pracovnom práve a občianskom práve, a tým viacej stimulovať zúčastnené strany, aby využívali zákonné zmluvy.

· Podporovať informovanosť a vzdelávanie v súvislosti s povinnosťami a právami zamestnávateľov ako aj zamestnancov.

· Doplniť existujúce referenčné zoznamy popisujúce úlohy a povinnosti, ako aj schopnosti a zručnosti potrebné na vykonávanie tejto práce. Nabádať na európsky sektorový dialóg o týchto aktivitách.

· Porovnať rôzne typy organizácie (služby všeobecného záujmu, podniky, združenia, družstvá, priame zamestnávanie) z hľadiska práv zamestnancov a kvality poskytovaných služieb.

· Zaviesť certifikáciu získaných skúseností a celoživotné vzdelávanie.

· Uľahčiť inováciu z hľadiska organizácie v tomto sektore podporou experimentovania s inovačnými nápadmi a vytváraním nových foriem organizácie.

· Zistiť, aké špecifické riziká práca v domácnosti predstavuje, ako ich možno zmenšiť alebo im predísť, zabezpečiť pre týchto zamestnancov také podmienky z hľadiska bezpečnosti a zdravia pri práci, sociálneho zabezpečenia, vrátane materskej dovolenky, a dôchodku, ktoré by neboli horšie ako podmienky, ktoré majú ostatní zamestnanci.

· Bojovať proti nelegálnej práci, ktorá v tomto sektore nie je zriedkavosťou, a chrániť pracovníčky, ktoré sú nezákonnými migrantkami a často sa stávajú obeťami zneužívania.

Kontaktná osoba:
pani Judite Berkemeier
(Tel.: 00 32 2 546 98 97 – e-mail: mariajudite.berkemeier@eesc.europa.eu)
· Usmernenia pre politiky zamestnanosti
Hlavný spravodajca: pán Wolfgang GREIF (Zamestnanci – AT)

Ref.: KOM(2010) 193 v konečnom znení – 2010/0115 (NLE) – CESE 763/2010

Hlavné body:

EHSV

· vyjadruje poľutovanie nad tým, že Rada a Komisia stanovili takú krátku lehotu na schválenie usmernení, ktorá prakticky neumožňuje žiadnu skutočnú diskusiu s organizovanou občianskou spoločnosťou a parlamentmi;

· zastáva názor, že usmernenia dostatočne neodrážajú skutočnosť, že v súvislosti s krízou by hlavnou úlohou politiky EÚ a členských štátov mal byť boj proti nezamestnanosti;

· víta zameranie sa na menej usmernení, považuje ich však za príliš všeobecné a zdržanlivé na to, aby mohli účinne podnecovať k činnosti, čím sa európsky prístup oslabuje;
· domnieva sa, že politické odporúčania týkajúce sa trhu práce prikladajú strane ponuky (v súvislosti so zlepšením zamestnateľnosti) príliš veľkú váhu a požaduje, aby sa viac zohľadnila inteligentná politika dopytu, ktorá podporí budúci rast a inováciu a prispeje k vytváraniu ďalších pracovných miest;

· je znepokojený, že nové usmernenia už neobsahujú cieľ plnej zamestnanosti (ústredný cieľ v predchádzajúcich usmerneniach);

· vyjadruje počudovanie nad tým, že usmernenia neobsahujú žiadne konkrétne vyjadrenia ku kvalite pracovných miest a navrhuje spojiť usmernenia 8 a 9 a zaviesť osobitné usmernenie o podpore kvality pracovných miest;

· víta, že sa dôraz kladie na vedomostný trojuholník a zvyšovanie kvalifikácie, prial by si však ambicióznejšie opatrenia, pokiaľ ide o boj proti nezamestnanosti mladých ľudí a podporu vzdelávania a odbornej prípravy ľudí so zdravotným postihnutím;

· kritizuje skutočnosť, že celkovo sa bral príliš malý zreteľ na politiku rovnosti žien a mužov (napr. na podporu žien);

· výslovne víta „podporu sociálneho začlenenia a boj proti chudobe“ ako samostatné usmernenie, pričom by sa malo viac zdôrazniť znižovanie rizika chudoby u detí a mladých ľudí;

· zastáva názor, že na znižovanie rizika chudoby nutný súbor stabilných a spoľahlivých ukazovateľov, ktoré umožňujú merať a sledovať pokrok a ktoré merajú napríklad aj vzťah medzi príjmami a kúpnou silou, ako aj koncentráciu príjmov (Giniho koeficient), pričom by miera rizika chudoby mala platiť ako bežný relatívny ukazovateľ chudoby;

· privítal by, keby boli jasnejšie formulované časti o integrácii skupín, ktoré sú nadmerne ohrozené chudobou (napr. matky samoživiteľky, ľudia prisťahovaleckého pôvodu, starší ľudia s malými dôchodkovými nárokmi, ľudia so zdravotným postihnutím).

Kontaktná osoba:
Torben Bach Nielsen

(Tel.: 00 32 2 546 96 19 – e-mail: torben.bachnielsen@eesc.europa.eu)

2. HOSPODÁRSTVO A FINANCIE

· Sociálne zodpovedné finančné produkty

Spravodajca: pán Carlos TRÍAS PINTO (Iné záujmy – ES)

Ref.: stanovisko z vlastnej iniciatívy – CESE 759/2010
Hlavné body:
EHSV

· sa nazdáva, že v situácii po skončení krízy je potrebné ponúkať investície v podnikoch so sociálnymi a etickými hodnotami, aby sa obnovila dôvera občanov vo finančné trhy,

· vidí pozitívny vzťah medzi sociálnym a finančným hodnotením inštitúcií, ktoré ponúkajú sociálne zodpovedné investičné prostriedky,

· vyzýva Európsku komisiu a členské krajiny, aby podporovali rozvoj sociálne zodpovedných investícií s cieľom uľahčiť „štandardizáciu“ a konsolidáciu terajších systémov spravujúcich tieto produkty, pričom by presadzovali transparentnosť informovania, porovnateľnosť investičných analýz, technickú odbornú prípravu a výmenu osvedčených postupov,

· navrhuje zrealizovať špecifické iniciatívy zamerané na propagáciu a vzdelávanie v oblasti financií: publikácie, školenia, tvorbu špecializovaných internetových stránok a výučbu predmetov týkajúcich sa finančnej oblasti na školách,

· považuje za potrebné, aby verejné inštitúcie podporili investície do sociálne zodpovedných fondov prostredníctvom vhodných finančných a fiškálnych nariadení, ako aj prostredníctvom samotného verejného obstarávania.

Kontaktná osoba:
pán Gerald Klec
(Tel.: 00 32 2 546 99 09 - e-mail: gerald.klec@eesc.europa.eu)
3. ŽIVOTNÉ PROSTREDIE

· Spoločné iniciatívy občianskej spoločnosti v prospech udržateľného rozvoja

Spravodajca: pán Raymond HENCKS (Zamestnanci – LU)

Ref.: stanovisko z vlastnej iniciatívy – CESE 764/2010

Kontaktná osoba:
pán Robert Kaukewitsch
(Tel.: 00 32 2 546 23 66 – e-mail: robert.kaukewitsch@eesc.europa.eu)
· Označovanie dobrých životných podmienok zvierat a referenčné strediská

Spravodajca: pán Leif Erland NIELSEN (Iné záujmy – DK)

Ref.: KOM(2009) 584 v konečnom znení – CESE 765/2010

Kontaktná osoba:
pani Anna Bobo Remijn
(Tel.: 00 32 2 546 82 75 – e-mail: anna.boboremijn@eesc.europa.eu)
· Investície do technológií s nízkymi emisiami CO2
Hlavný spravodajca: pán Gerd WOLF (Iné záujmy – DE)

Ref.: KOM(2009) 519 v konečnom znení – CESE 766/2010
Hlavné body:

Výbor v plnom rozsahu podporuje navrhované investície a opatrenia v prospech energetických technológií s nízkymi emisiami CO2. Iba s mimoriadnym a spoločným úsilím sa môže podariť zamerať a preorientovať na tieto ciele celú našu energetickú sústavu: dodávky, premenu, spotrebu. Na to sa musia vyvinúť také techniky a metódy na získavanie resp. využívanie energie, pri ktorých bude dochádzať k nízkym emisiám CO2 a ktoré budú schopné konkurovať existujúcim technikám aj na medzinárodnej úrovni.

Výbor má však vážne obavy z toho, že sa ešte stále veľmi podceňujú výdavky, ktoré na to Komisia, členské štáty a súkromné hospodárstvo musia vynaložiť. Preto naliehavo odporúča, aby Komisia, členské štáty a hospodárstvo na to vyvinuli spoločne financovanú, dostatočnú a aj v budúcom rozpočte EÚ zakotvenú koncepciu financovania. Dovtedy by sa mali mobilizovať ďalšie možnosti financovania. Predovšetkým by sa mali všetky výnosy členských štátov z obchodovania s emisnými kvótami na CO2 využiť výlučne na tento účel. To isté platí pre príjmy z možnej budúcej dane z emisií CO2.

Investície do energetických techník s nízkymi emisiami CO2 núkajú príležitosť na inováciu, hospodársku dynamiku, trvalý rast a zamestnanosť. Energetická účinnosť je rozhodujúcim činiteľom konkurencieschopnosti Európy v globálnom prostredí. Po dohode s príslušnými zúčastnenými partnermi by sa mali vytvoriť zodpovedajúce výskumno-vývojové programové štruktúry. Komisia potrebuje skúsených, medzinárodne uznávaných a angažovaných odborníkov z odvetvia, ktorí sú činní v danom odbore a plne sa stotožňujú s úspechom programu, ktorý koordinujú.

Kontaktná osoba:
pán Sven Dammann
(Tel.: 00 32 2 546 93 66 – e-mail: sven.dammann@eesc.europa.eu)
4. POLITIKA ROZVOJA MIEST

· Integrovaný prístup k obnove miest

Spravodajca: pán Angelo GRASSO (Iné záujmy – IT)
Ref.: prieskumné stanovisko – CESE 760/2010
Hlavné body:

EHSV

· by uvítal stratégiu opatrení na úrovni miest alebo mestských oblastí zameranú na obnovu zanedbaných štvrtí po stavebnej, urbanistickej, sociálnej a environmentálnej stránke,

· preto navrhuje EÚ vypracovať intervenčné nástroje opierajúce sa o súbory ukazovateľov kvality miest, ktoré by vychádzali z medzných hodnôt sociálno-urbanistického a environmentálneho zaťaženia, pričom by sa zároveň zohľadňovali indikátory mestskej obnovy schopnej merať administratívnu efektívnosť, mieru úspešnosti projektu a mieru spokojnosti obyvateľov,

· dúfa, že integrácia trvalo udržateľného dopravného a energetického systému sa stane stmeľujúcim prvkom politiky mestskej obnovy,

· sa ďalej nazdáva, že na podporu zvýšenia uvedomelej účasti občanov na realizácii programov integrovanej mestskej obnovy je potrebné v spolupráci s reprezentatívnymi sieťami občanov a sektorov spustiť na európskej úrovni reklamnú kampaň o konkrétnych možnostiach úspor vyplývajúcich z produkcie „čistej“ energie,

· pokladá koordinovaný postup na európskej úrovni pri rozhodnejšom rozvoji opatrení na obnovu miest za jeden z dôležitých nástrojov na boj proti škodlivým emisiám CO2 a klimatickým zmenám,
· opätovne pripomína prínos spolupráce s GR REGIO a verí, že sa ešte viac posilní. Výbor však považuje za nevyhnutné a zmysluplné posilniť operatívnu jednotku, ktorá sa v rámci GR REGIO zaoberá mestskou politikou, v záujme zrýchlenia postupov súvisiacich s realizáciou programov rozvoja, ktoré Komisia mieni sledovať.

Kontaktná osoba:
pán Alberto Allende

(Tel.: 00 32 2 546 96 79 – e-mail: alberto.allende@eesc.europa.eu)
· Akčný plán mestskej mobility

Hlavný spravodajca: pán Raymond HENCKS (Zamestnanci – LU)
Ref.: KOM(2009) 490 v konečnom znení – CESE 767/2010

Hlavné body:

EHSV v plnej miere schvaľuje plán mestskej mobility, ktorý predložila Európska komisia. Výbor je presvedčený, že v niektorých oblastiach mestskej mobility môžu byť opatrenia na úrovni Spoločenstva vysloveným prínosom, a preto žiada jasnejšie vymedzenie oblastí právomocí a zodpovednosti Únie, a to v súlade so zásadou subsidiarity a proporcionality.

Návrhy Komisie však v značnej miere zaostávajú za odporúčaniami, ktoré predostrel EHSV v predchádzajúcich stanoviskách o mestskej mobilite. EHSV vyjadruje poľutovanie nad chýbajúcim hodnotením iniciatív navrhnutých v oznámení o rozvoji občianskej siete z roku 1998.

Predložený akčný plán by mal prinajmenšom obsahovať merateľné kvantitatívne ciele. EHSV považuje za potrebné doplniť k predkladanému akčnému plánu ďalší plán, ktorý by sa okrem iného podrobnejšie zaoberal kriminalitou vo verejnej doprave, nemotorizovanou mobilitou a motocyklami.

EHSV schvaľuje zámer španielskeho predsedníctva Rady EÚ vytvoriť celoeurópsky program zameraný na podporu zlepšenia prístupu osôb so zníženou pohyblivosťou v mestách a obciach Európy, a chcel by sa intenzívne zapojiť do takejto iniciatívy.

EHSV navrhuje lepšie nasmerovať štrukturálne a kohézne fondy EÚ, najmä vytvorením špecifického finančného nástroja na podporu mestskej mobility. Navrhuje, aby bolo prideľovanie finančných prostriedkov podmienené uplatňovaním plánov mestskej mobility a dodržiavaním kritérií prístupu pre osoby so zníženou pohyblivosťou.
Treba však dodať, že akčný plán sa nezaoberá spôsobom, akým by sa občianska spoločnosť mohla intenzívnejšie zapojiť do opatrení na podporu trvalo udržateľnej mobility, napriek tomu, že občianska spoločnosť je schopná zhromaždiť politických aktérov a zákonodarcov a zvyšovať povedomie všetkých skupín spoločnosti s cieľom prehodnotiť a zmeniť ich dopravné návyky.

Kontaktná osoba:
pani Ana Cristina Costea

(Tel.: 00 32 2 546 88 97 – e-mail: anacristina.costea@eesc.europa.eu)
5. DOPRAVA A BEZPEČNOSŤ
· Vyšetrovanie a prevencia nehôd a incidentov v civilnom letectve

Hlavný spravodajca: pán Jacek KRAWCZYK (Zamestnávatelia – PL)
Ref.: KOM(2009) 611 v konečnom znení – 2009/0170 (COD) – CESE 768/2010

Hlavné body:

EHSV víta návrh Európskej komisie, ktorý podľa neho predstavuje krok správnym smerom v záujme odstránenia nedostatkov súvisiacich s rozdrobeným vyšetrovaním nehôd v EÚ.

EHSV by rád zdôraznil, že jediným cieľom vyšetrovania nehôd a incidentov by malo byť predchádzať ich vzniku, a nie viniť a haniť niekoho. Podľa EHSV je preto nutné ešte viac spresniť znenie článku 15, aby sa zabezpečil jeho plný súlad s ustanoveniami prílohy 13 Medzinárodnej organizácie civilného letectva (ICAO).

EHSV zdôrazňuje, že pre bezpečnosť letectva má prioritný význam, aby bol proces vyšetrovania nehôd skutočne nezávislý a aby doň nezasahovali zainteresované strany, ani verejnosť, politici, médiá či súdne orgány.

EHSV by chcel poukázať na význam „kultúry bezpečnosti“ ako aj toho, aby sa vo všetkých členských štátoch EÚ zaistilo, že sa bude uplatňovať „kultúra spravodlivosti“ v rámci vnútroštátneho trestnoprávneho systému jednotlivých štátov. Je potrebné prijať ďalšie opatrenia na úrovni EÚ s cieľom zabezpečiť, aby každý členský štát upravil svoj vnútroštátny trestnoprávny systém tak, že sa v ňom bude rešpektovať kultúra spravodlivosti.

Kontaktná osoba:
pani Aleksandra Klenke

(Tel.: 00 32 2 546 98 99 – e-mail: aleksandra.klenke@eesc.europa.eu)
6. VONKAJŠIE VZŤAHY

· Medzinárodný obchod a klimatické zmeny

Spravodajkyňa: pani Evelyne PICHENOT (Iné záujmy – FR)
Ref.: stanovisko z vlastnej iniciatívy – CESE 769/2010
Hlavné body:

Závery a odporúčania:

· EHSV by uvítal, ak by celkové závery dauhaských rokovaní v rámci Svetovej obchodnej organizácie (WTO) uľahčili výmenu environmentálnych tovarov a služieb výrazným znížením colných a necolných prekážok. EÚ by mala ísť naďalej príkladom a uľahčovať prenos ekologických technológií v rámci svojich obchodných bilaterálnych a regionálnych dohôd.

· V oblasti dopravy EHSV podporuje prijatie celosvetových cieľov, ktoré stanovuje Rámcový dohovor Organizácie Spojených národov o zmene klímy, a to zníženie emisií v leteckej doprave o 10 % a o 20 % v námornej doprave. Rozhodnutie týkajúce sa spoločného úsilia znížiť emisie sa bude vzťahovať aj na odvetvie dopravy, pretože od roku 2012 bude letecký priemysel postupne začlenený do systému EÚ na obchodovanie s emisiami (EÚ ETS). K tomuto úsiliu by prispela aj európska iniciatíva, ktorej zámerom by bolo stanovenie ambicióznych cieľov v oblasti energetickej účinnosti v doprave na otvorenom mori.

· Ak si chce Európa vybudovať ekologické hospodárstvo a udržať popredné miesto v tejto oblasti, mala by vo vlastnom záujme a v záujme ochrany podnebia sledovať svoj veľmi ambiciózny cieľ, ktorým je dosiahnuť postupným znižovaním v roku 2050 zníženie emisií CO2 o 80 %, pričom napríklad strednodobým cieľom by mohlo byť zníženie o 25 až 40 % v období rokov 2020 až 2030. Výbor navrhuje vypracovať analýzy dosahu (oblasť životného prostredia, zamestnanosti a rozvoja), aby sa mohli naplánovať prechodné obdobia medzi rokmi 2020 a 2050.

Kontaktná osoba:
pani  Tuula Turunen

(Tel.: 00 32 2 546 93 68 – e-mail: tuula.turunen@eesc.europa.eu)
· Vzťahy medzi EÚ a ASEAN

Spravodajca: pán Claudio CAPPELLINI (Iné záujmy – IT)

Ref.: stanovisko z vlastnej iniciatívy – CESE 770/2010
Hlavné body:

1.
Vstup charty ASEAN do platnosti 15. decembra 2008 predstavuje vhodnú príležitosť na prehodnotenie a nové usmernenie vzťahov medzi EÚ a ASEAN.

2.
Napriek aj finančnému úsiliu vyvinutému hlavne v posledných rokoch na podporu štruktúrovaného dialógu medzi EÚ a ASEAN v rôznych oblastiach (politika, spolupráca, obchod atď.) sú konkrétne výsledky slabé a dialóg s inými občianskymi spoločnosťami a medzi nimi ukazuje, že jeho možnosti ešte nie sú celkom využité. Preto treba vynaložiť všemožné úsilie na využitie príležitosti na ďalšie posilnenie partnerstva s oblasťou považovanou za strategickú pre záujmy EÚ vo svete.

3.
EHSV preto víta, že obchodné rokovania medzi EÚ a ASEAN sa usilujú o dosiahnutie ambicióznejších cieľov než iné obchodné dohody ASEAN, hlavne pokiaľ ide o pracovné a environmentálne normy a sociálny dialóg. Podľa názoru výboru by však tieto ciele nemali stáť v ceste dosiahnutiu regionálnej dohody medzi EÚ a AESAN. V tomto zmysle treba bilaterálny prístup vnímať skôr ako základný predpoklad pre dosiahnutie hospodárskych a obchodných dohôd, a nie ako upustenie od týchto dohôd na regionálnej alebo multilaterálnej úrovni.

4.
EHSV si želá a je ochotný v spolupráci s inými inštitúciami Spoločenstva zohrať úlohu stimulátora, katalyzátora a odborného poradcu s cieľom posilniť dialóg s občianskou spoločnosťou členských krajín ASEAN, najmä s jej najslabšími článkami. Určite by to bolo ľahšie a lepšie v úzkej spolupráci a integrácii s novou diplomatickou službou pre vonkajšie vzťahy EÚ.

Na podporu dialógu a inštitucionálnej spolupráce medzi sociálnymi partnermi výbor navrhuje začať stály dialóg medzi činiteľmi združenia ASEAN a delegátmi v EHSV a podporovať pravidelné stretnutia a spoluprácu medzi inštitúciami, aj v spojení s najdôležitejšími podujatiami organizácie a najdôležitejšími výmenami názorov v rámci štruktúrovaného dialógu medzi EÚ a ASEAN a ASEM.

5.
V oblasti ľudských práv možno len s uspokojením privítať nedávne zriadenie (po nadobudnutí platnosti charty ASEAN) medzivládnej komisie pre ľudské práva.

Aj keď ide o orgán, ktorý (aspoň zatiaľ) nemá donucovacie a sankčné právomoci a ktorého úlohou je skôr ich podpora než ochrana, aj tak predstavuje prvý krok ku komplexnejšej ochrane ľudských práv, ktorú bude musieť táto organizácia v budúcich rokoch dosiahnuť. vzhľadom na aktuálnu situáciu v oblasti ľudských práv nie je možno pokračovať v rokovaniach so súčasnou vojenskou diktatúrou v Barme/Mjanmarsku.

Kontaktná osoba:
pani  Marzena Kisielewska

(Tel.: 00 32 2 546 97 20 – e-mail: marzena.kisielewska@eesc.europa.eu)
7. TVORBA PRÁVNYCH PREDPISOV

· 28. režim – alternatíva umožňujúca tvorbu menšieho počtu právnych predpisov na úrovni Spoločenstva

Spravodajca: pán Jorge PEGADO LIZ (Iné záujmy – PT)

Ref.: stanovisko z vlastnej iniciatívy – CESE 758/2010

Hlavné body:
Berúc do úvahy najmä názory formulované na verejnej diskusii 6. januára EHSV podporuje koncepciu voliteľného nástroja, ktorý prináša výhody z hľadiska lepšej tvorby právnych predpisov a výhody zjednodušeného, pochopiteľného a ústretového regulačného prostredia..

Tento voliteľný režim by bol v každom členskom štáte pokladaný za druhý režim, teda mal by poskytovať stranám možnosť výberu z dvoch režimov domáceho zmluvného práva. Keďže by bol definovaný na úrovni EÚ, bol by ustanovený predpismi EÚ a uľahčoval by interakciu strán pri návrhu zmluvy v záujme zabezpečenia vysokej úrovne ochrany.

Otázka právneho základu tohto mechanizmu tvorby predpisov ostáva otvorená, pričom treba brať do úvahy, že voľba právneho základu môže závisieť od oblasti pôsobnosti.

EHSV je presvedčený, že táto diskusia by sa mala prehĺbiť medzi odborníkmi na rozličných úrovniach, hlavne v rámci uplatňovania zásady lepšej tvorby právnych predpisov – s cieľom prispieť k dokončeniu jednotného trhu.

EHSV žiada Komisiu, aby uskutočnila štúdiu tejto problematiky v teoretickej a praktickej rovine na určenie podmienok jej schodnosti a užitočnosti, tým skôr, že 28. režim je súčasťou pracovného programu členky Komisie pani Reding, ako aj správy, ktorú vypracoval pán Monti.

Takisto odporúča, aby vo svojom hodnotení ex ante buď Komisia alebo Európsky parlament zvážili možnosť prijať 28. režim pre každú novú legislatívnu iniciatívu.

Kontaktná osoba:
pán Jean-Pierre Faure
(Tel.: 00 32 2 546 96 15 – e-mail: jean-pierre.faure@eesc.europa.eu)
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